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A jegyzőkönyv.
Brassó, május 17.

Lassel ur minapi interpelláczió javai 
érdemeket akart szerezni és rendreuta
sításokat kapott. A szász alispánt hozta 
abba a kellemes helyzetbe, hogy meg
gondolatlanul sértő, sőt durva kijelen
téseit a leghatározottabban visszauta
sítsa. S talán ez a vissza- és rendre
utasítás elegendő is volna Lassel ur 
fontossága szempontjából, de képtelen 
állításaira mégis reflektálnunk kell, ne
hogy mint a burján a nem müveit föld
ben, elterjedjenek a „müveit“ zöldek 
között. Már maga az egy nagy képte
lenség, hogy Lassel ur a jegyzőköny
vet összetéveszti a naplóval vagy meg
fordítva. Hol van az megírva, az ó-tes- 
tamentomtól kezdve a Ziegler Regina 
utolsó költeményéig, hogy a megyegyü- 
lések jegyzőkönyvének a gyűlés minden 
részletét, minden vitáját vissza kell 
adnia ? Ilyen hűséggel csakis naplók 
iratnak, mint például a képviselőház 
naplója, de a jegyzőkönyv megfelel fel
adatának, ha tolmácsolja, a miről szó 
van,
kerül,

a mi tanácskozás, megvitatás alá mének torzszülötte, 
valamint, a mi éppen olyan ion- í pillanatban kimúlt,

tos, a határozatot. Különösen ab
szurdum oly valamit követelni, hogy 
egy gyűlés jegyzőkönyve az egyes szó
nokok specziális tónusának a megörö
kítésére is vállalkozzék ; hogy minden 
vadságot és zöld elmeterméket a hal
hatatlanság glóriájával sugározzon be, 
a mit sokkal szebben és dicsőbben el
végezhet s el is végez a két „Kron- 
stadter.“

Vagy talán azt hiszi Lassel ur, 
hogy a miniszter kiváncsi Flechtenma- 
cher vagy Fabritius József szellemes 
ömlengéseire? Ha a miniszter minden 
ilyen badarságot végig akarna olvasni, 
akkor segítőtársnak még Lassel urat is 
maga mellé kellene vennie, a mikor 
Lassel ur bizonyára nem kívánná többé, 
hogy a jegyzőkönyvek minden részletre 
kiterjedjenek. A minisztert egyáltalán 
nem lehet félrevezetni sem a jegyző
könyvvel, sem pedig azokkal az allű
rökkel, melyekkel Lassel ur dolgozik. 
A miniszternek elég, ha tudja, miről 
volt szó és mi a határozat. Az a vád 
tehát, mintha a belügyminisztert hami
san informálták volna, egy elfogult el- 

a mely abban a 
a mely pillanatban

elröppent Lassel ur bűvös ajkáról. Erre 
különben megadta a választ az alispán, 
melyetLasselur is tudomásul vett.

Üe micsoda képtelenség az megint, 
hogy ugyanakkor, mikor a választ tu
domásul veszi, óhaját, hogy a jegyző
könyv az ő kívánsága szerint vezettes
sék, fenntartja. Hát az interpelláczióban 
nem az óhaja volt kifejezve ? S az al
ispán nem az interpelláczióra vagyis erre 
az óhajra felelt? Shaaz interpelláczióra 
vagyis erre az óhajra adott választ az 
alispán, s Lassel ur azt tudomásul vette, 
hogyan tarthatja azt mégis fönn ? Lám, 
ilyen éles logikával dolgoznak odaát, 
meg lehetne rajzoltatni a „Eliegende“ 
számára.

A szeg végül is kilyukadt a ron
gyos zsákból. Lassel ur azt szerette 
volna látni a jegyzőkönyvből, hogy a 
közgyűlés megleczkéztette a fő
ispánt. Igazán megható szerénység 1 És 
még Lassel ur ezek után is tagadja, 
hogy nem evett bolondgombát? Hanem 
az nyilvánvaló ebből a kevésbé sikerült 
ötletből, milyen hajánál előrántott dolog 
volt ez az interpelláczió. Mint a sanda 
mészáros, nem oda ütött Lassel, a hová 
nézett, de nem is odatalált, a hová ütött.

A „Brassói Lapok“ tárcsája.
Hazaffy Zebulon levelei*)

[leányához Deborához)
II.

Kedves Deborah 1
Igazad van, leányom, abban, hogy a 

szombati választás igen fontos és tanul
ságos volt nemcsak a szászokra mint ők 
mondják és Írják, hanem a magyarokra 
általában, de különösen mi reánk zsidó, 
vagy rendelet szerint beszélve, izraelita 
hitű magyarokra nézve.

De már arra a kérdésedre, hogy az 
utóbb említett lap 11U/9ÜO. sz. mit akar 
mondani ezzel: „Wir haben aber mit 
Schrecken bemerkt, dass die Magyaren 
auch solche Leute beeinflusst haben, ge
gen uns zu stimmen, die von sächsischen 
Heide leben und durch dieses ihre Exis
tenz in Kronstadt gegründet haben.“ 
(.magyarul: De félelemmel vettük észre, 
hogy a magyarok olyan embereket is bir-

Lásd Ili. számot.

tak arra, hogy ellenünk — igazibb lett 
volna, velük szavazzanak, kik szász 
pénzen élnek és ez által existentiát ala
pítottak maguknak Brassóban), megáll az 
eszem s sehogy sem tudok rá feleletet. 
Hisz ez nem is igaz, vagy legalább nem 
úgy van.

A mennyire én vagyok értesülve ha
nem is fordítva de legalább is másképen, 
egesz másképen áll a dolog. Távol legyen 
tőlem szász polgártársaim ellen panasz
kodni, őket szemrehányásokkal a múltért 
illetni, vagy ellenük hitsorsosaimat gyűlö
letre felhívni. Te tudod mennyire tisztelem 
e népet s becsülöm jobbjait, de az igaz
ság kedvéért el kell egyet-mást monda
nom, mit ha nem hinnéd el, be is tudok 
bizonyítani.

1810-ben jött ide közéjük az első 
zsidó, kit szász polgártársaink sehogy sem 
akartak eltűrni; nem hagyták itt letele
pedni. Sokszori kérelmezés, elutasítás és 
felebbezés után csak legfelsőbb ha
tározat folytán maradhatott meg 
köztük.

Ez a zsidó megnősült és — a mi 
természetes — gyermekek atyjává lett, de 
nem természetes az, hogy midőn ez a 
zsidó tanköteles gyermekét a szászok is
kolájába szerette volna adni, ezek nem 
vettek fel, mert nem akarták iskolájokat 
egy zsidó növendék felvétele által degra
dálni.

Később és megint csak hosszas ké
relmezés és gyakori rimánkodás, magasabb 
proteclió által sikerült a gondos apának 
gyermekét egy neves iparoshoz tanoncz- 
ként bejuttatni; de innen is csakhamar 
haza került, mert az iparost állítása sze
rint, szász testvérei sehogy sem engedték, 
hogy a zsidó gyerkőczöt mesterségére ki- 
tanitsa. Tudnék még egyebet és mást is 
elmondani, de elég abból annyi is. Ez sem 
akar rekrimináczió lenni. •

Igaz, hogy azóta nagyot fordult a 
világ kereke, megváltoztak a viszonyok 
és javult a helyzetünk, a mennyiben most 
már mi is emberszámba vétetünk, de 
nem lehetne ezt a változást hazánk igaz
ságos törvényeinek, kormányunk bölcs in-
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Egyelőre különben befejezhető az ügy 
azzal, hogy nem a közgyűlés leczkéz- 
tette a főispánt, hanem a szász alispán 
leczkéztette meg a szász Lasselt. Mek
kora éretlenség, mily vakmerőség, s 
mily eldurvulása a társadalmi érzéknek 
kellett hozzá, hogy ily eredményt érjen 
el — egy szász interpelláló 1

Belföld
Brassó, május 17.

A Icépviselöház elnökségéhez huszonöt 
újabb összeférhetetlenséget jelentettek be, 
jobbára előkelő kormánypárti képviselők 
ellen. A bejelentések szocz iálista iparo
soktól erednek.

A Klotild szeretetház szökevényei 
visszatértek az intézetbe. Bevallották, hogy 
Dél-Afrikába akartak szökni, de nem volt 
annyi pénzük. A budai hegyek közt búj - 
dostak.

A budapesti tűzoltók Orczy-uti gya
korlótelepén gyakorlat közben Hardek J. 
tűzoltó velőtrázó jajkiáltással lezuhant a 
magas létráról. A szerencsétlent életveszé
lyes zuzódással a kórházba vitték.

Külföld.
Brassó, május 17.

A párisi kiállítás legnagyobb látvá
nyossága, a Chateau d’eau villámberende
zése kigyulladt. Óriási fejetlenség. A cha
teau d’eau (vizi palota) a párisi kiállítás 
legremekebb müve. A vizi palota a kiál
lítás közepén van. Valóságos iróniája a 
sorsnak, hogy a párisi kiállítás megnyi
tása óta alig telt el nap kisebb-nagyobb 
katasztrófa nélkül s most végül a kiállítás 
kellő közepén, a kiállítás főlátványosságát 
is a pusztulás veszedelme fenyegeti.

Buller táviratozza : Tegnap megszállta 
Glencoet. — Laurenco Marquezből jelen
tik : Bader Powel föladta Mafekinget. See- 
mann búr tábornok Bader Powelt kilencz- 
száz emberével elfogta.

Vármegyei közgyűlés.
Brassó, május 17.

(Folytatás.)
15. Az 18á9-ik évről szóló vármegyei 

gyámpénztári mérleget;
16. ugyanezen évről szóló városi 

gyámpénztári mérleget;
17. az 1899-ik évről szóló vármegyei 

zárszámadásokat;
18. valamint a községi számadásokat 

jóváhagyták.
19. A községi közdűlő utak 1899 

évi állapotáról szóló alispáni jelentést;
20. a főszolgabírói pénznaplók meg

vizsgálása tárgyában tett alispáni jelen
tést tudomásul vették.

21. Az állatorvos helyettes díjazá
sára 700 frtot szavaztak meg az állami 
állatorvos részére.

22. Elhatározták, hogy 520 írttal egy 
Írógépet vásárolnak.

23. Tatrang község 1899. évi pót
költségvetését jóváhagyták.

24. A keresztényfalvi ut rongálása 
tárgyában előterjesztett pótköltségvetést jó
váhagyták.

25. Höltövény község határozatát 
költségvetés túllépése tárgyában, jóvá
hagyták.

26. A jegyzői egylet felterjesztésére 
a jegyzői nyugdíjalap segélyezése végett 
három évre 1% pótadót szavaztak meg, 
Brassó város kivételével.

27. Az Apácza-kermösi viozinális ut 
építéséhez 5600 korona vármegyei segélyt 
szavaztak meg.

28. A felvidéki főszolgabíró kérését 
egy dijnok engedélyezése iránt, helyben 
hagyták.

29. Apácza község határozatát 
régebbi hátralékok törlése iránt jóvá
hagyták.

30. Krizba község kérését a várme
gyei állatorvosi útiköltségek megtérítése 
iránt, helybenhagyták.

31. A vármegyei főorvos kérését te
lefon berendezése iránt, helybenhagyták.

32. Szentpáli József volt apáczai 
biró fellebbezésének községi követelés 
megfizetése alóli felmentés iránt, nem 
adtak helyet.

(Folyt, köv.)

Az ügyvédi kamara huszonöt
éves jubileuma.

Brassó, május 17.
Szombaton folyó hó 12-én ünnepelte 

a brassói ügyvédi kamara fennállásának 
25 éves évfordulóját díszközgyűléssel és 
diszlakomával.

A díszközgyűlés a régi városház nagy
termében tartatott. A brassói és vidéki ügy
védek nagy számban jelentek meg; a bí
róságok testületileg vettek részt, Brassó 
vármegye, Brassó város és a brassói m. kir 
pénzügyigazgatóság képviseltették magu
kat.

Harmath Lajos kamarai elnök tartal
mas szép megnyitó beszédében érdekesen 
ismertette az ügyvédség történetét álta
lában és különösen a magyar ügyvédség 
történetét. Ezután fölolvastattak a társka
marák üdvözlő táviratai és átiratai és a 
többi üdvözletek ; melyek közül kiemeljük 
Weer György törvényszéki elnöknek meleg 
hangú táviratát és P tsa József háromszék - 
megyei főispán táviratát. — Melegségével 
és hazafias hangjával tűnt ki a budapesti 
ügyvédi kamara átirata is.

Ezután Zakariás János dr. titkár ol
vasta föl a brassói ügyvédi kamara 25 
éves történetét; mire elnök az emelkedett 
lefolyású díszközgyűlést bezárta.

Este 60 terítékű lakoma volt a Viga
dó kék termében, a díszközgyűlésen jelen 
voltak részvételével. Harmath Lajos elnök 
mondotta az első fölköszöntőt a királyra ; 
Sierban Miklós dr fogarasi ügyvéd ország- 
gyül. képviselő Plősz Sándor igazságügy- 
miniszterre ürítette poharát. Zakariás Já
nos dr. a 25 év óta az ügy védi pályán mű
ködő kartársakra, közöttük Mayer József 
kir. tanácsosra, ki már több mint 50 éve 
működik mint ügyvéd és Harmath Lajos 
kamarai elnökre, ki a kamara megalaku
lásától kezdve 15 évig mint titkár is mű
ködött üríti poharát. Veress Gyula sepsi- 
szent-györgyi ügyvéd a vendégeket, a bí
róság, közigazgatás és pénzügy képviselőit 
élteti. Ferenczy Géza dr. nagyajtai ügy
véd az ügyvédi kamara titkárát éltette. 
Jekel Frigyes dr. alispán Brassóvármegye 
üdvözletét tolmácsolta. Zakariás János dr. 
a bitói kart éltette, mire Skita Mihály kir. 
járásbiró lelkes szavakban méltatta az ügy-

tézkedéseinek, a magyar faj szaporodásá
nak és az ez által mindinkább érvénye
sülő és napról-napra mind jobban és job
ban kidomborodó magyar szellem s 
jellegnek tulajdonítani.

Hisz kizárólag szászok lakta falvak
ban a zsidó még most sem tartózkodhatik 
állandóan, még most sem tud köztük 
megélni. És, ha itt a városban szász pol
gártársaink a zsidótól is vásárolnak, vá
sárolnak daczára a „Kronstädter Zeitung“ 
és hozzátartozói évek óta ellenünk foly
tatott hajszának, ez, úgy hiszem legalább 
ha nem is egyeben, de mindenesetre a 
kölcsönösségen alapul.

Hisz mi meg szászoknál vásárolunk 
és valljuk meg, a brassói magyarság leg
nagyobb része, valamint a szomszéd me
gyék magyarjai is csakis tőlük vásárolnak. 
Mit mond hát a „Kr. Tageblatt“? Ez a 1 ip 
olvasóit a szombati szavazatunk alkalomból 
még arra is inti, hogy ne felejtsék el 
soha, mit tettünk és tanítja, hogy ne vá
sároljanak tölünk. Miért ? Mit tettünk ? 
Polgári jogunkkal éltünk, azzal a joggal, 
melylyel a magyar jó szántából és irán
tunk való szeretetből minket felruházott.

hiven teljesítettük legszentebb köteles
ségünket legjobb meggyőződésünk s belá
tásunk szerint.

Ha mi igaz meggyőződésünk és leg
jobb belátásunk ellenére a magyarok ál
tal felruházott jogunkkal visszaélve, a 
magyarok ellen szavaztunk volna, biz, mily 
rút hálátlanság lett volna az 
részünkről!

De akkor még a magyarok méltó 
felháborodásukban is ezért jogosan mond
hatták volna: „Ne vásároljunk a zsi
dótól.“

Tudom, te erre azt mondanád, le
ányom, a magyarok úgysem támogatnak 
bennünket. Hidd el ez sem rossz indulat
ból történik. Ez megint egy neme a sze
retetnek. A legnagyobb szeretet abban 
áll, a jótékonyság gyakorlásának legszebb 
módja, hogy látatlanban és csak közvetve 
támogatjuk támogatásunkra szorult sze
retteinket. Már mostan értsd meg, leányom. 
Magyar testvéreink a „Kronstadter Zei
tung“ f. é. május 14-iki számából már 
évekkel ezelőtt tudták, hogy zsidaink ki
zárólag a szászok jóvoltából élnek ezért

mindig oda vitték a pénzüket, hogy köz
vetve juttassák a zsidóknak, ezért, csakis 
ezért látja a zsidó kereskedő és iparos 
olyan ritkán a magyar garast. Érted már ? 
A tanulság tehát megint csak az:

Hátrányunkra van akárhogyan cse
lekednénk. Baj, ha híven teljesítjük köte
lességünket, de még nagyobb baj, ha nem 
teljesítjük. Ha részt veszünk a mozgal
mas életben és felszólalunk, arczátlanok 
vagyunk, de ha hallgatva visszavonulunk 
gyávák. Most melyiket választanád a két 
baj közül és ha a titulus már elkerülhet- 
len melyiket tartanád meg ?

Nemde a kisebbet, nem-e az enyhéb
bet és a melyet szerény önmérséklettel 
még enyhébbé tehetsz.

Teljesítsd hát mindig és híven köte
lességedet legjobb meggyőződésed szerint 
s ne félj semmitől. Ha elítélnek érte, 
szenvedj legalább ártatlanul és nyugodt 
lelkiisraerettel.

Jó egészséget.
Apád

Nebulón«
APK... .. ■■ m—



8 lap BRASSÓI LAPOK 113 szám

védi kar érdemeit. Demián Simon a kir. 
ügyészséget, Alesius Oszkár tanácsos Bras
só város nevében az ügyvédi kart, Bene
dek János sepsiszentgyörgyi kir. közjegy
ző Jekel alispánt, Sierban Miklós dr Fe
kete Benő kir. tanácsos pénzügyigazgatót. 
Harmath Lajos — Alesius O ésLitschken 
városi tanácsosokat, Veress Gyula a kn\ 
közjegyzőket, és végül Zakariás János dr. 
az ifjabb jogásznemzedéket köszöntötte föl. 
Közben beszélt Lengem János ügyvéd is 
román nyelven. — A lakoma emelkedett 
hangulatban vigan folyt le

HÍREK.
Brassó, május 17.

— A szinibérlök értekezlete által ki
küldött bizottság pénteken d. u fél 5 
órakor a kaszinóban ülést tart s arra a 
bizottság tagjai ezúttal is meghivatnak.

— Színház. Géczy István pályadijat 
nyert népszínműve „A gyimesi vadvirág“ 
került tegnap előadásra, eléggé szép szá
mú közönség előtt. Ami magát az előa
dást illeti, arról — sajnos — jót nem Ír
hatunk. Óriási a különbség a tavalyi és 
az idei előadás között. Nemcsak egyes sze
replőknél volt egy s más hiba, de ugy- 
szólva az összes főbbszereplők játékán ész
lelhető volt bizonyos szintelenség és lehan- 
goltság. Nagyon kellemetlenül hatott to
vábbá az is, hogy a darabnak több hatá
sos jelenetét kihagyták. Pedig az a szépen 
megtelt ház méltán megérdemelte volna, 
hogy minden tekintetben kifogástalan, jó 
előadást nézzen végig. Egyszóval a teg
napi előadás egyike volt azoknak, a me
lyek nagy visszaesést mutatnak föl a ta
valyiakhoz képest. Igen is, az idén több 
előadás nagy mértékű dekadencziát jelez a 
múlt évi színiidény előadásaihoz képest, Na
gyon sajnálnék, ha ez a körülmény a jövő évi 
bérlet eredményére befolyással lenne.

** *
A Kaméliás hölgy mai előadá

sa alkalmával Armand szerepét nem B e- 
n e d ek Nándor, hanem Rajz Ödön fog
ja játszani, akinek szerepét pedig (Duval 
György, nyug, tábornok) Vágó Béla vet 
te át.

— Hangverseny a Noéban. Dick György 
jóhirnevü zenekara jövő vasárnap d. u. 4 
ó. Noában a Schmidt féle vendéglőben 
(Eliseum) hangversenyt ad.

— Sétatéri-zene. Holnap — pénte- 
teken — d. u. 5 órakor az alsó-sétatéren 
városi zenekar játszik.

— A hadügyminiszter és az ipar tá
mogatása. A közös hadügyminiszter a mi
nap bizalmas felszólítást küldött a tiszti
karhoz, amelyben a „belföldi“ fegyveripar 
támogatását ajánlja nekik. A felszólításban, 
mely a katonai tisztképzőintézeteknek és 
a katonai hivatalnokoknak is szól, a had
ügyminiszter hangsúlyozza, hogy különö
sen az oldalfegyverekben, továbbá a vívó- 
eszközökben való szükségleteiket belföldi 
gyártmányokból, világosabban szólva ausz
triai és magyarországi gyártmányokból fe
dezzék.

— a kolozs-monostori m. kir. gazda
sági tanintézet igazgatósága a tanintézet 
konviktusában az 1900—1901. tanévben 
betöltendő 7 állami alapítványi ösztöndíjas 
(.ingyenenes) helyre ezennel pályázatot hir
det. Ezek a helyek a tanintézetbe belépő 
I.-ső éves hallgatóknak vannak első sorban 
fenntartva. Az ezen helyek elnyeréseért 
való folyamodványokat következőleg kell

felszerelni: Az állami alapítványi ösztön
díjas helyeket illetőleg: Ezen helyeket az 
alapítvány értelmében kizárólag csak az 
erdélyrészi megyékben (a tuiajdonképeni 
erdélyi megyékben és a volt „kapcsolt 
részekben“, azaz a volt Kraszna-, Közép- 
Szolnok- és Zarándmegyékben és Kővár
vidékén) született, iskolai tanulmányaikat 
sikerrel végzett, vagyontalan ifjak nyer
hetik el. Az ösztöndíj áll: teljes élelmi 
ellátásból, az intézetben lakás, fűtés és 
világításból, ingyenes ágynemüekből és 
ezek mosatásából, betegség esetén ingye
nes gyógykezelésből. Az ezen helyekért 
való bélyegmentes folyamodványokhoz mel
léklendő : 1. Iskolai bizonyítvány legalább 
G gymnasiumi, reáliskolai, vagy polgári 
iskolai osztályról, vagy a kereskedelmi is
kola (akadémia) végbizonyítványa. A kik 
több osztályt végeztek, vagy érettségi vizs
gát tettek, előnyben részesülnek. 2. Ke
resztelő levél a születési hely s betöltött 
16 éves kor igazolására 3. Szegénységi 
bizonyítvány (melynek a főszolgabíró, il
letőleg a városban a rendőrkapitány által 
láttamozva kell lennie.) 4. Orvosi bizo
nyítvány az egészséges, ép testalkat és a 
himlő ellen való védoltás igazolására. 5. 
Szülői vagy gyámi nyilatkozat arról, hogy 
a folyamodó részére a 83 koronára menő 
összes dijakat leteszik és a folyamodó 
egyéb szükségleteiről (taneszközökről, ru
házatról, szükség esetén tűzoltó zubbony
ról) kellőleg gondoskodnak. A folyamod
ványban feisorolandók még : a folyamodó 
illetőségi helye, szüleinek állása, tartózko
dási helye, testvéreinek száma és kora, 
továbbá, hogy árva-e vagy nem A folya
modványokat a földmivelésügyi m. kir. 
Minister Ur Ö Nagyméltóságához czimez- 
ve f. évi julius hó 15-éig a m. kir. gazda
sági tanintézet igazgatóságához Kolozs- 
Monostoron, posta ugyanott, kell benyúj
tani. A tanintézetre künlakó hallgatók is 
fölvétetnek és számukra a beiratkozási ha
táridő folyó évi október 1 - 8-ig tart. Az 
intézeti „Szabályzatokat“ kívánatra meg
küldi az igazgatóság.

— IflegeneK biriokszerzése czim alatt 
külön könyvben, dr. Baross János az ide
genek birtokszerzésének korlátozása tár
gyában nagy jogi készültséggel jogtörté
neti alapokon kimutatja, hogy már az 
aranybulla 26. pontja kizárta az idegene
ket az ingatlan birtokok tulajdonából. 
Azóta 700 esztendőn keresztül a legfélté- 
kenyebben őrizték őseink a hazai földet, 
míg a Bach-korszakban 1852-ben kiadott- 
császári ősiségi nyiltparancs halomra dön
tötte a magyar jogfejlődést — és meg
nyitotta az idegenek számára a birtokszer
zés jogát. A világon minden agrikultur 
állam törvényhozása az állampolgársághoz 
köti e jogosultságot. Oroszország, Romá
nia és az északamerikai Egyesült-Álla
mok közül is többen, sőt Németországban 
is állanak fenn ily korlátozások. A gaz
dag iparosállamoknak nincs szükségük 
ily védelemre, de a tőkeszegény agrár- 
államok rá vannak utalva, mert kisajátí
tással fenyegeti őket a külföldi tőkepénz. 
Végre is az mindegy, hogy fegyverrel 
foglal-e el valamely országot a külföld, 
vagy — megveszi azt. Ép ezért törvényi
leg kimondandó, hogy 100 kát. holdon 
aluli kisbirtokot csak kizárólag magyar 
honos bírhasson. A bevándorlást pedig be 
kell tiltani. Az érdemes munkálatot az 
érdeklődők figyelmébe ajánljuk. Kapható 
minden könyvkereskedésben és a „Pátria“ 
nyomdában (Üilői-ut 25., „Köztelek“) 3 
koronáért.

— A „Zenélő Magyarország“ zongora 
és hegedű zenemű folyóirat, most megje
lent X-ik füzete a következő szép zene- 
müujdonságokat közli: I. Buday István-tól 
„Játszik a szél“ Balatoni nótát. II. „Bar- 
Kochba“ operából a „Malom dalt“ III. 
„Bar-Kochba“ operából a „Mint a virág, 
mit letör a szél“-dalt. IV. „Mendelssohn 
t artholdy-Bodog“ „Dal szöveg nélkül“ 
classikus szépségű szalondarabját. Ily gaz
dag tartalommal jelenik meg a „Zenélő 
Magyarország“ minden egyes füzete. Éven- 
kint 24 füzet minden füzet ÍO—10 oldal 
hangjegy tartalommal jelenik meg a leg
jobban megválasztott kiváló sikerű újdon
ságokból összeállítva. Előfizetési ára egész 
évre 242 öldal tartalomra 8 korona, félévre 
120 oldal tartalomra 4 korona, Előfizethet- 
hetni a most folyó 11. évnegyedre a „Ze
nélő Magyarország“ (Klökner Ede) zene
mű kiadóhivatalában Bpesten, VI. Csen- 
gery-utcza 62 a honnan megismerésre mu
tatványszám füzetet ingyen és bérmentve 
küldenek.

— Legjobb orvosság. Mindazok, kik 
gyomorbaj, étvágyhiány, rossz emésztés, 
májfájdalmak, kólika, vérszegénység, ide
ges fejfájásban szenvednek, használják a 
világhírű Pserhofer vértisztitó labdacsokat 
melyek teljesen ártalmatlanok, gyorsan és 
biztosan hatnak és a legelsőrendü orvosok 
által aj állítatnak. Hasznos szolgálatot vé
lünk tenni tisztelt olvasóinknak, ha e ki
tűnő gyógyszert b. figyelmükbe ajánljuk. 
1 tekercs 6 doboz, mely 6 doboz á 15 lab
dacs 1.65 frt. A pénz előzetes beküldése 
átán 1 tekercset 1 25 írtért, 2 tekercset 2.30 
írtért, 3 tekercset 3.35 írtért küld bérment
ve Pserhofer J. gyógyszertára, Bécs, I. 
Singerstrasse 15.

Nemzeti Színészet!
Folyó szám 32. Páros bérlet.

A „Vigad 0“ nagytermében
Brassó, 1900. évi május hó 18-án 

adatik :
SZULAMITH

Héber daljáték.

Kezdete este 8 órakor.

A fogorvos

Dl TILTSCHER-féle
„T H Y M 0 L 1 N“ 

fogpor
biztos óvszer foghus és száj betegségek 
ellen, a fogak romlását gátolja és rendes 
használatnál azokat fehéren és tisztán 
tartja.

Megbízhat0, ártalmatlan gyógy és 
fogtisztitó szer.

Kapható a gyógyszertárakban vala
mint Or. Tiltscher fogorvosnál Brassóban 

Búza-sor 5. sz. alatt.
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„Transilvania kávéház“
Van szerencsém a nagy érdemű közönség 

becses tudomására adni, hogy a mai naptól 
kezdve, naponta

jeges kávé és fagylalt
a legjobb minőségben kapható.

Szives pártfogást kérve, biztosítom a leg
figyelmesebb kiszolgálásról.

Kitűnő tisztelettel 
„Transilvania kávéház/ 

Neustädter Károly 
l^olostor-u. ö3

Bérbe adó szálloda Brassóban.
Az épülő félben levő uj igazságügyi palotával 
szemben s a sétatér közvetlen közelében fekvő 
külön fürdőkkel ellátott

Grand-Hotel
19U1. szeptember bO-álól 6 egymásután követ

kező évre bérbe adandó.
Értekezhetni a tulajdonossal Maurer Vicktorral.

Brassó, Rezső-körut 6 szám.

Szám 1706/1900 tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Printzi Reveika végrehaj tatónak Gogonatu Juon 
végrehajtást szenvedő elleni 440 frt tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a brassói kir. 
járásbíróság) lerületén lévő a brassói 3408 sz. tjkvben foglalt 
4259. hrsz. egész épületes ingatlanra az árverést 900 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1900 évi junius hó 7-ik napján 
délelőtt 9 órakor ezen telekkönyvi hatóság árverési szobájában 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsáiának 
10%-át készpénzben, vagy az 1891: LX. t. ez. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881: évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bí
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1900 évi márczius hó 1-én.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Pap Péter
egyeabiró.

2789 számhoz.
Árverési hirdetmény.

Folyó év május hó 25-én délelőtt 9 órakor Brassó állomás áru 
kiadási raktárában különféle kézbesithetlen és fölös tárgyak 
fognak nyilvánosan elárvereztetni.

Brassó, r1900. május hó 15-én.
Az állomás főnöke:

Ferenczy.

Bérbeadó lakás!
4 szoba konyha, kamra és pinezéböl álló külön bejárattal bíró első 
emeleti lakás az Árvaház u.-ban Szt.-Mihály naptól bérbe adó. 
Értekezhetni Maurer Victor tulajdonossal Rezső-körut 6 szám a.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy folyó év május hó 19-én 

a brassói belvárosi görög nemzeti egyház tulajdonát képező 
Pojana inerului (Alraásmező) község határán fekvő „Braniștea“ 
nevű erdőrészben kijelölt 1891 köbm tölgy-, 179 köbm bükk- 
81 köbm. gyertyán-, 45 köbm. nyár-, és 29 köbm. nyírfa tömet 
az egész fatömeg 4249 korona 20 fillérre becsült, zárt ajánlag 
mellett el fog adatni.

írásbeli zárt ajánlatot 10% bánatpénzzel vagy elfogadható 
értékpapírokkal ellátva, f. évi május hó 19-én d. e. 11. ó. 
az egyházi irodahelyiségben (lópiacz 12 sz. a) a délellötti hi 
vatalos órák alatt beadandók, a hol a bieslő-jegyzék, valamint 
áz egyéb feltételek is betekinthetek; később beérkezett aján- 
altok el nem fogadhatók.

Brassó, 1900. május hó 5-én.
A Brassó belvárosi szt. Háromságról czimz ett 

görög nemzeti egyház.

Téglagyár.
Nem ij essze Brassó és a szász-hermái yi va

súti állomástól halál eset miatt eladó.
A telep elvan látva szükséges épületekkel és 

kellő berendezéssel.
Felvilágosítást nyújt

Wolf F Gyula
Brassóban.

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek • z>lm*kaz*loz6k, 
toribbá jlrf*ny-«i*pl8g<p«k, lőhore-ozéplők, ttzztltó-roztkk, bnnkolyozftk, kuikló- 

aratógépok, zzénagyöjtők, boronák.

S- 8« 1-TUÍ okik *• mlndan agTák gazkaakgl gázok.

„Columbia-Drill“

Lincolni törzsgyárunk a zilág legnagyobb 
locomobil- és cséplőgép-gyára.

legjobb torvotScépek.
zz.o<kavkgók.rtpav*«ók, 

kakortoza- morzsolok, 
darkMk, 0ria-tnalmok, 
ocyotamoo aozM-oktk,

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Laptul^idonos Trattnw H. Nyomatjá él kwdja a „Brassói Lapok* nyomdája.


